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Potrdilo 
Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka in iskreno cenimo vaše zaupanje in podporo našemu podjetju. 

Posvečamo se temu, da vam zagotovimo bolj varno, visoko zmogljivo, udobno, zanesljivo in okolju prijazno pogon- 

sko opremo in izdelke za zabavo na vodi, kot so električni zunajkrmni motorji, električni vkrcani motorji, motorji za 

sup/kajak, zanesljive litijeve baterije in dodatki itd. 

Dobrodošli na uradni spletni strani Wolong Marine - www.wolong-electric.com in se obrnite na nas, če imate kakršne 

koli pomisleke. 

Uporaba teh navodil 
Pred uporabo tega izdelka natančno in temeljito preberite ta uporabniški priročnik, da boste razumeli pravilne in 

varne načine delovanja. Z uporabo tega izdelka se strinjate, da ste v celoti prebrali in razumeli celotno vsebino  

tega priročnika. Družba Wolong Marine ni odgovorna za kakršno koli finančno škodo ali telesne poškodbe, ki jih 

povzročijo postopki, ki niso v skladu z določbami tega priročnika. 

Zaradi stalne optimizacije naših izdelkov si Wolong Marine pridržuje pravico, da stalno prilagaja vsebino, opisano 

v priročniku. Wolong Marine si pridržuje tudi pravice intelektualne in industrijske lastnine, vključno z avtorskimi  

pravicami, patenti, logotipi in modeli itd. 

Ta priročnik se lahko posodobi brez predhodnega obvestila, obiščite našo spletno stran www.wolong-electric.com za 

najnovejšo različico. Če ugotovite kakršno koli neskladje med svojimi izdelki in tem priročnikom ali če imate kakršne 

koli dvome v zvezi z izdelkom ali priročnikom, obiščite spletno stran www.wolong-electric.com. 

Wolong Marine si pridržuje pravico do končne razlage tega priročnika. 

Ta priročnik je večjezičen, v primeru razhajanj pri razlagi različnih jezikovnih različic prevlada angleška različica. 

Znaki 
Pri branju tega uporabniškega priročnika upoštevajte naslednjo legendo: 

 

 Navodila, previdnostni ukrepi ali opomniki pred uporabo 

 Pomembna navodila, opozorila ali previdnostni ukrepi 

  Koristne informacije ali nasveti 

http://www.wolong-electric.com/
http://www.wolong-electric.com/
http://www.wolong-electric.com/


Figure 0-1 

Serijska številka 

Serijska številka je edinstvena identifikacijska številka tega izdelka, ki je pomembno potrdilo za poprodajne storitve, 

kot so garancija, zamenjava in vračilo tega izdelka. Nalepka s serijsko številko glavnega dela in baterije električnega 

izvenkrmnega motorja serije Flowstar se nahaja na mestu, ki je prikazano na spodnji sliki. To nalepko poiščite  

na izdelku in zabeležite prikazano serijsko številko. Ne odtrgajte nalepke, sicer bodo poprodajne storitve izdelka 

neveljavne. 
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1. Pregled izdelka 
Serija Flowstar je zasnovana kot integriran električni izvenkrmni motor z visoko splošno učinkovitostjo in dolgim tra- 

janjem plovbe. Flowstar 1.0 je po pogonski moči enakovreden bencinskemu izvenkrmnemu motorju s 3 KM, vendar 

deluje tišje, medtem ko je moč delovanja Flowstar 1.5 primerljiva z bencinskim izvenkrmnim motorjem s 5 KM. Z 

integriranim zložljivim krmilom ali daljinskim upravljalnikom ga je enostavno prenašati in shranjevati. Zaradi vseh teh 

visokozmogljivih lastnosti je serija Flowstar idealna izbira za plovila, čolne in jadrnice. 

Serija Flowstar vključuje tri modele. Flowstar - S, Flowstar - L in Flowstar - XL, ki imajo različne dolžine gredi za 

prilagoditev različnim višinam zrcala. 

 

 

1.1 V paketu 
Razpakirajte paket in preverite vse predmete v paketu glede na spodnji seznam pakiranja. spodaj. Če je med 

prevozom prišlo do poškodb ali manjka kateregakoli predmeta s seznama, se takoj obrnite na svojega prodajalca. 

 
Predmeti Količina/Enota Slika 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 

Električni izvenkrmni 
motor 

(glavno telo) 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

1 komplet 

 

 
 

 

 
 

 
 

 
Akumulator 

(kupi se ločeno) 

 
 

 
 
 

1 komplet 
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Shranite originalno embalažo Wolong Marine za shranjevanje električnega izvenkrmnega 
motorja. 

Drugo dodatno opremo, omenjeno v tem priročniku, morajo uporabniki kupiti sami pri 
pooblaščenih prodajalcih Wolong Marine. 

Akumulator Flowstar ima štiri uradne polnilnike. To so standardni polnilnik, hitri polnilnik, 
solarni polnilnik in polnilnik 12 V DC. Po potrebi se kupi ločeno od pooblaščenega prodajalca 
Wolong Marine. 
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1 kos 

 
 
 
 
 
 

Uporabniški priročnik, 

seznam pakiranja, 

garancijska kartica in 

potrdilo o kakovosti 

 
 
 

2 kosa 

 
 
 

Varnostni ključ 

 
 

1 kos 

 

 
Polnilnik 

(kupi se ločeno) 

 

 
1 kos 

 
Zunanji kabel 

akumulatorja 

(kupi se ločeno) 

Slika Količina/Enota Predmeti 

        vabilo 

Certifikat 
kakovosti 

Garancijski list Parkirni seznam 



Power Port 

Power cable 

Throttle Handle Case 

Battery Pack 
(built-in BMS) 

Battery Handle 

Charging Port 

Battery Pack 
Holder 

Battery Lock 

Outboard Handle 

Trim/Anti-grounding 
Operation Lever 

Anode 

Propeller 

Skeg 

Motor 

Shaft 

Trim Pin 

Bracket Clamp 

Clamp 
Tightening Handle 

Screen Panel 

Security Key 

Throttle 
Rubber Handle 

1.2Deli in shema 
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Akumulator 
(vgrajen BMS) 

Vtičnica napajanja 

Ročaj akumulatorja 
Napajalni kabel 

Polnilna vtičnica 
Ohišje ročice za plin 

Ročaj akumulatorja 

Gumijast ročaj 
ročice za plin 

Varnostni ključ 

Ključavnica akumulatorja 
 

Ročaj izvenkrmnega motorja 

Zaslon 
 

Ročaj za zategovanje 
objemke 

Ročaj na uravnavanje nagiba/ 
Proti nasedanju 

Objemka nosilca 
 

Zatič nagiba 
 

Os 

Anoda 

Vijak 
Motor 

Peta 



1.3 Tehnični podatki 

Model Flowstar 1.0 - S/L/XL Flowstar 1.5-S/L/XL 

Tip Električni izvenkrmni motor 

Vhodna moč 1 kW 1.5 kW 

Primerljivi bencinski 
izvenkrmni motorji 

3 KM v pogonski moči / 4 KM v potisni 
moči 

4 KM v pogonski moči / 5 KM 
v potisni moči 

Največja skupna učinkovitost 55% 49% 

Nazivni vrtljaji vijaka 1200 vrt./min 1800 vrt./ 

Nadzorni sistem Vgrajen zložljiv ročaj krmila / brezžični daljinski upravljalnik / daljinski upravljalnik 

Teža * 14.66 kg (S) 15.31 kg (L) 16.80 kg (XL) 

 

Mere (D x Š x G) * 
504,29 x 206,77 x 870,36 mm (S) 

504,29 x 206,77 x 1027,84 mm (L) 
504.29 x 206,77 x 1124,36 mm (XL) 

 

Dolžina gredi 

 

381.00 mm (S), 538,48 mm (L), 635,00 mm 

 

Koti naklona 
 

Ročno, 4-stopenjsko, 0°. 7°. 14°. 21° 

 

Koti nagiba 
 

Ročno, z zaščito pred udarci, 70° 

 

Vijak (premer x naklon) 
 

11 “x 5,8” Dvokraki kompozitni vijak 
 

7,87”x 5,35” Trikaki kompozitni vijak 

* Teža je navedena samo za glavno telo električnega izvenkrmnega motorja, brez akumulatorja, nadzornega 

sistema in kompleta za daljinsko upravljanje. 

* Te mere veljajo samo za glavno telo električnega izvenkrmnega motorja brez nameščenega krmila. 
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Akumulator Flowstar 

Kemija Litij-ionski polimerni akumulator 

Nazivna zmogljivost 936 Wh/20 Ah 

Nazivna napetost 48V DC 

Izklopna napetost 36V DC 

Popolnoma napolnjena napetost 57,6V DC 

Čas polnjenja Standardni polnilnik: 8,5 ur Hitri polnilnik: 2,5 ur 

Trajanje baterij 800 ciklov pri 80 % DOD 

Teža 6,13 kg 

Priporočena temperatura polnjenja 0 °C do 45 °C 

Priporočena temperatura praznjenja –10 °C do 45 °C 

 
Zunanje zahteve akumulatorja 

Tip Svinčev ali litijev akumulator 

Nazivna napetost 48 V DC 

Najmanjša napetost 36 V DC 

Najvišja napetost 57,6 V DC 

Najmanjši trajni tok praznjenja 28 A DC 

Notranji upor < 100 mΩ 

 
Polnilnik akumulatorja Flowstar 

Izhodna moč 180W 

Izhodna napetost 54,6 V DC 

Izhodni tok 3,5 A 

Izklopni tok 0,35 A 

Temperaturni razpon Delovanje: –10°C ~ 45°C Shranjevanje: –30°C ~ 75°C 

Nazivna vhodna napetost 100 ~ 240 V AC 

Izhodna frekvenca: 50 Hz/60 Hz 

Vhodni tok (maks.) 2,5 A @ 220 V 

Učinkovitost ≥ 90 % 

 

Strogo je prepovedano uporabljati polnilnik serije baterij Flowstar za polnjenje drugih akumulatorjev, prav 

tako je strogo prepovedano polniti akumulatorje serije Flowstar z neuradnim standardnim polnilnikom. 
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1.4Izjava 
Predmet izjave: 

Izdelki: Električni izvenkrmni motor 

Model: Flowstar1.0-S, Flowstar1.0 - L, Flowstar1.0 - XL, 

Flowstar1.5-S, Flowstar1.5-L, Flowstar1.5-XL, 

Odgovorno podjetje: Wolong Electric Group Co., Ltd 

Proizvodno podjetje: Wolong (ZHEJIANG)Wolong Marine Technology 

Naslov proizvodnega podjetja: 

No. 1801, West Section of Renmin Avenue, Cao’e Street, Shangyu District, Shaoxing City, Zhejiang Province 

Predmet deklaracije je v skladu z naslednjimi direktivami: 

Direktiva EMC (2014/30/ES). 

Direktiva RED (2014/53/ES). 

Uporabljeni standardi: 
EN IEC 61000-6-2:2019 

EN IEC 61000-6-4:2019 

EN 62479:2010 

EN 300328:2019 

EN 301489-1:2019 

EN 301489-17:2020 

EN 301489-19:2019 

EN 3003413:2021 
 

Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC: Delovanje je odvisno od naslednjih dveh pogojev: 

1. Ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in, 

2. Ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno delovanje. 

Podpis:  

Xinyuan Pang, predsednik in pravni zastopnik družbe Wolong Electric Group Co., Ltd. 
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2. Pomembne opombe 
Električni izvenkrmni motor serije Flowstar je zasnovan za čist pogon in odlično izkušnjo na vodi. Zaradi varnosti 

pred uporabo tega izdelka preberite naslednja navodila in opombe. Z uporabo tega izdelka: 

1) se strinjate s temi opombami in navodili; 

2) se strinjate, da tega izdelka ne boste uporabljali za namene, ki kršijo ali so v nasprotju z zakonomin predpisi; 

3) se strinjate, da boste odgovorni za svoje ravnanje med uporabo tega izdelka 
 
 
 

2.1 Električni izvenkrmni motor 
 

Opombe 
 

• Izdelek lahko uporabljajo samo odrasle osebe, ki so v celoti prebrale ta navodila za uporabo in jih prostovoljno 
upoštevajo, najstniki pa ga morajo uporabljati pod nadzorom odrasle osebe. 

• Vedno imejte na krovu veslo, zlasti če je električni izvenkrmni motor edini pogonski sistem. 

• Pred uporabo se seznanite z osnovnim delovanjem tega izdelka, vključno z zagonom, ustavitvijo, smerjo krmiljenja in 
nagibanjem. 

• Pred vsakim potovanjem preverite stanje električnega zunajkrmnega motorja in stanje akumulatorja. 

• Upoštevajte navodila proizvajalca čolna o največji dovoljeni moči električnega izvenkrmnega motorja za vaš čoln, ne 
preobremenite čolna ali električnega izvenkrmnega motorja. 

• Električni izvenkrmni motor poganjajte le, ko je vijak pod vodo, in ne deluje v prostem teku. 

• Če kdo pade čez krov, takoj ustavite električni izvenkrmni motor. 

• Električnega zunajkrmnega motorja ne puščajte v vodi, če hitrost čolna doseže 35 km/h. 

• Električni izvenkrmni motor po uporabi dvignite nad vodo. 

• Po uporabi v morski vodi električni izvenkrmni motor operite s sladko vodo. 

• Zaradi zaščite se motor takoj ustavi, če napetost akumulatorja med delovanjem ali med tekom pade pod kritično raven. 

• Varnost akumulatorja je treba jemati resno. Upoštevajte navodila za uporabo akumulatorja, izogibajte se kratkemu 
stiku, pregrevanju, pretiranemu polnjenju in praznjenju. 

• Če želite ohraniti električne priključke v dobrem stanju, jih približno vsake 3 mesece popršite s kontaktnim razpršilom. 

• Če želite shraniti električni izvenkrmni motor, ga vstavite v originalno embalažo Wolong Marine in ga hranite v suhem 
in zračnem prostoru brez neposredne izpostavljenosti soncu. 

• Če komunikacijski kabel ni priključen, pokrijte pokrovček komunikacijskega konektorja na stroju, sicer bo konektor 
oksidiral in stroj ne bo mogel komunicirati. 
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2.2Akumulator 
Akumulator, posebej zasnovan za električni izvenkrmnega motorja serije Flowstar, se sme polniti samo z 
originalnim polnilnikom Wolong Marine. Akumulator ima vgrajen sistem za upravljanje akumulatorja, ki 
zagotavlja uravnoteženja delovanje celic, zaščito pred prekomernim polnjenjem in praznjenjem, zaščito 
pred kratkim stikom, pred previsoko temperaturo, pred prenizko temperaturo, pred prekomernim tokom, 
komunikacijsko funkcijo itd. Čeprav je bil akumulator preizkušen kot zanesljiv in varen med običajnim 
delovanjem, je treba z njim ravnati previdno, saj je varnost izjemno pomembna. Pri uporabi upoštevajte 
naslednje: 

 
 

Opombe 
 

• Akumulatorja ne spustite, ne udarjajte in ga ne zmečkajte. 

• Ne razstavljajte akumulatorja in ne izvajajte nepooblaščenih popravil, razstavljanje akumulatorja lahko opravi 
le servis Wolong Marine. 

• Nikoli ne polnite pokvarjenega ali poškodovanega akumulatorja. 

• Akumulator polnite samo z originalnim polnilnikom Wolong Marine. 

• Ne polnite akumulatorja v bližini vnetljivih materialov, kot sta preproga ali les. 

• Odklopite polnilnik, ko ga ne uporabljate. 

• Čeprav je akumulator vodotesen po standardu IP67, je priporočljivo, da ga ne potopite v vodo ali shranjujete v 
vlažnem okolju. Električnega zunajkrmnega motorja ne puščajte v vodi, če hitrost čolna doseže 35 km/h. 

• Prevodne predmete hranite stran od priključka za praznjenje in polnjenje, da ne poškodujete elektronskih 
komponent. 

• Uporabite pokrovček priključka, da se izognete nenamernemu kratkemu stiku. 

• Nikoli ne izpraznite akumulatorja pod 33 V. Akumulator hranite v suhem okolju. 

• Akumulator polnite takoj po popolni izpraznitvi. 

• Pred dolgotrajnim shranjevanjem preverite, ali je akumulator napolnjen vsaj približno 60 %. Akumulator  
hranite pri temperaturi okolice 15 °C ~ 25 °C. Če je stanje akumulatorja več kot 60 % več kot deset dni brez  
uporabe, se baterija sama izprazni z majhnim tokom približno 100 mA, dokler ne doseže 60 % stanja baterije. 

• Akumulator se po 20 dneh brez polnjenja ali praznjenja aktivno izprazni do 75 %. 

• Če je raven napolnjenosti baterije nizka dlje časa, preklopi v način mirovanja. Polnite, da ga oživite. 

• Po daljšem skladiščenju akumulator pred uporabo popolnoma napolnite. 

• V vročih dneh akumulatorja ne puščajte v vroči posodi ali posodi pod pritiskom, na primer v prtljažniku vozila. 

• Med dolgotrajnim skladiščenjem akumulator vsake 3 mesece aktivirajte s polnjenjem in vzdržujte raven  
napolnjenosti akumulatorja na približno 60 %. Ta aktiviranje je zelo pomembno in lahko pomaga ohraniti 
akumulator v dobrem stanju. 

• Neuporabne ali poškodovane akumulatorje odvrzite v posebej za to namenjeno mesto in upoštevajte ustrezne 
lokalne smernice in predpise. Za dodatne informacije se lahko obrnete na lokalno zbiralnico trdnih odpadkov 
ali na prodajalca. 

• Nikoli ne odlagajte akumulatorja med splošne gospodinjske odpadke ali v ogenj. 
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3. Namestitev 
1. korak: Električni izvenkrmni motor obesite na zrcalo in privijta oba ročaja objemke. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Slika 3-1 Slika 3-2 
 

Po popolnem zategovanju ročajev objemke lahko uporabniki z dvema vijakoma pritrdijo izvenkrmni motor na čoln. 
Dimenzije obeh montažnih lukenj so prikazane spodaj. 

 

          Slika 3-3  
 

Nikoli ne uporabljajte vijakov za pritrditev električnega izvenkrmnega motorja, če ročaji objemke niso popol- 

noma zategnjeni. 

Prepričajte se, da je električni izvenkrmni motor trdno pritrjen, saj lahko zaradi zrahljanih vpenjalnih vijakov  

električni izvenkrmni motor pade v vodo ali se poškoduje. Pred vsako uporabo preverite vijake ali objemke, saj 

se lahko zaradi mehanskih vibracij sprostijo. 

Da bi se izognili popolni izgubi električnega izvenkrmnega motorja, če pade z zrcala čolna, je priporočljivo 

uporabiti kabel. S kablom povežite električni izvenkrmni motor in varno montažno točko na čolnu. 
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Debelina zrcala 
Območje : 25 mm ~ 64 mm 



Zgornji del zrcala čolna 
 

 
Višina zrcala > 500 mm 

Dno čolna (najvišja točka) 

Približno 140 mm 

Slika 3/5 Polmer vijaka: 140 mm 

Pri enomotornem čolnu poskrbite, da bo električni izvenkrmni motor nameščen na sredinski črti čolna. Pri  
čolnu z dvema motorjema Ki poskrbite za namestitev električnega izvenkrmnega motorja, da sta enako  
oddaljena od sredinske črte, najmanjši prostor med električnima izvenkrmnim motorjem pa je 840 mm. Če je  
oblika čolna asimetrična, se za ustrezno rešitev posvetujte s prodajalcem. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sredinska črta Sredinska črta 

 

Slika 3-4 
 

Višina namestitve električnega izvenkrmnega motorja resno vpliva na hitrost plovbe. Če je višina namestitve previsoka, 
lahko pride do prezračevanja in s tem do izgube energije. Če je višina namestitve prenizka, se poveča upor vode, zaradi 
česar se zmanjšata učinkovitost in hitrost plovbe. Ta izdelek namestite pravilno, da zagotovite, da je razdalja vrha vijaka 
od dna čolna približno 140 mm. 

 

Višina zrcala Priporočeni model 

Zahteve za uporabo v plitvi vodi ali mini čolnov Flowstar 1.0 / 1.5 - S 

400 mm ~ 500 mm Flowstar 1.0 / 1.5 - L 

≥ 500 mm Flowstar 1.0 / 1.5 - XL 
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Izberite ustrezen model glede na višino zrcala in uporabo. Na optimalno višino montaže vplivajo pogoji  
plovila in zahteve. Priporočljivo je, da preizkusite delovanje na različnih višinah, da bi dosegli optimalno 
višino namestitve. Za več informacij se lahko obrnete na prodajalca. 

2. korak: Namestite krmilni sistem Flowstar. Oglejte si navodila za namestitev krmilnega sistema Flowstar, namestite 
daljinski upravljalnik Flowstar/integrirani krmilnik Flowstar na čoln/izvenkrmni motor in dokončajte ožičenje med  
krmilnim sistemom Flowstar in električnim izvenkrmnim motorjem. 

3. korak: Akumulator dvignite tako, da primete ročaj, poravnate dve reži na robu akumulatorja in vodoravno  
potisnete proti blokom na nosilcu akumulatorja, dokler se blokada akumulatorja ne zatakne na fiksni gredi nosilca 
akumulatorja . 

 
Preden akumulator odstranite ali namestite, se prepričajte, da držite ročaj akumulatorja. 

Blok 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Slika 3-6 

 

4. korak: Priključite priključek napajalnega kabla v napajalna priključek in ga zategnite. Priključek je kovinski in 
njegova lastna mora biti privita tesno % obrata v smeri urinega kazalca. 

 

 

Slika 3-7 Slika 3-8 

 
 

Pred priključitvijo se prepričajte, da sta priključek napajalnega kabla in vtičnica suha, da ne pride do 

kratkega stika. 

 

Približno vsake 3 mesece razpršite in očistite priključke z razpršilom za stike. 
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4. Delovanje 

4.1 Nadzorni seznam pred začetkom 
1. Preverite, ali je akumulator dovolj napolnjen. 

2. Prepričajte se, da je električni izvenkrmni motor pravilno in trdno nameščen na čoln. 

3. Prepričajte se, da je vijak pravilno in trdno nameščen na električni izvenkrmni motor. 

4. Prepričajte se, da je akumulator pravilno in trdno nameščen na električni izvenkrmni motor. 

5. Pred zagonom preverite in zagotovite, da je ročica za plin v ničelnem položaju. 

6. Prepričajte se, da se ročica za plin lahko nemoteno premika. 

7. Pred vsakim izletom preverite priključke in se prepričajte, da so priključki pravilni in varni, da niso prekinjeni, 

obrabljeni ali postarani. 

8. Preverite, ali je napajalni priključek suh, da bi se izognili kratkemu stiku. 
 

  Izvenkrmni motor zaženite šele, ko je vijak pod vodo. 

  Če je bil kabel potopljen v vodo, ga pred priključitvijo ali vklopom napajanja temeljito posušite. 

4.2 Začetek 
1. korak: Varnostni ključ namestite na ustrezen položaj krmila/daljinskega upravljalnika, drugi konec varnostnega 
ključa pa pritrdite na zapestje ali rešilni jopič. 

 

 Previdnostni ukrepi! 

 
 
 
 
 
 
 
 

Slika 4/1 
 
 

● Zaradi varnosti uporabite varnostni ključ v paketu in vedno pritrdite vrvico varnostnega ključa vaše zapestje ali rešilni jop ič, tako da 
se bo izvenkrmni motor zaustavil v nujnih primerih padca. 

● Varnostni ključ ima magnetno polje, držite ga 50 cm/20 palcev stran od srčnih spodbujevalnikov in drugih medicinskih vsadkov. 

● Magnetno polje varnostnega ključa lahko moti nekatere elektronske instrumente, zato ga ne približujte tej elektroniki instrumenti. 

● Varnostni ključ hranite 50 cm/20 palcev stran od magnetnih kartic (npr. kreditnih kartic) in drugih magnetnih medijev. 
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Slika 4-2 

2. korak: Za vklop sistema pritisnite in držite (≥ 2 s) gumb »POWER«. 

3. korak: Za zagon električnega zunajkrmnega motorja zavrtite ročico za plin iz ničelnega položaja v želeno smer. Smer 
plovbe spremenite tako, da v vodoravni smeri zavrtite krmilo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.3 Zaustavljanje 
Figure 4-3 

Izvenkrmni motor lahko ustavite na enega od naslednjih štirih načinov. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Slika 4/4 
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Ročico plin zavrtite v ničelni položaj Odstranite varnostni ključ 

Izklopite napajanje Odklopite napajanje 



Dvigovanje krmila 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ko je treba za 
obračanje dvigniti 
krmilo, ga samo 
neposredno dvignite. 

Zlaganje krmila 
 
 

Izvlecite krmilo 
 
 
 
 
 
 

Zavrtite krmilo 
za 180 stopinj v 
levo/desno. 

Pritisnite ročico 
navzdol, dokler 
se ne izniči z 
magnetom. 

Pri običajnem načinu delovanja je priporočljivo, da izvenkrmni motor ustavite v naslednjih korakih. 

1. Zavrtite/potegnite ročico plina v ničelni položaj. 

2. Počakajte, da se električni izvenkrmni motor ustavi, nato odstranite varnostni ključ iz krmilnika/ 
daljinskega upravljalnika. 

3. Za izklop sistema pritisnite in držite (≥ 2 s) gumb »POWER«. 

4. Električni izvenkrmni motor nagnite iz vode in ga odstranite iz čolna v skladu z vašimi zahtevami. 

V neobičajnih razmerah, kot je na primer padec' je priporočljivo ustaviti električni izvenkrmni motor 

tako, da odstranite varnostni ključ z krmila. 

V primeru okvare se električni izvenkrmni motor zaradi zaščite takoj ustavi. Ustavi se, če nastopi ena 
od naslednjih okoliščin. 

1. Ročaj plina je v ničelnem položaju. 

2. Gumb napajanja je izklopljen. 

3. Varnostni ključ je odstranjen. 

4. Povezava med krmilom in akumulatorjem je prekinjena. 

5. Akumulator je prazen. 

6. Izvenkrmni motor deluje nepravilno (npr. motor je blokiran ali napetost akumulatorja pade pod 33 
V enosmernega toka). 

 Ko električni izvenkrmni motor ne deluje, ga je priporočljivo nagniti iz vode. 

4.4 Prilagoditev krmila 
Krmilo serije Flowstar je nastavljivo v vodoravni in navpični smeri. 

 

Slika 4-5 

Izvlečeno krmilo je lahko priročno za prevoz in shranjevanje. 
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Zatič za nagibno 

pozicioniranje 

Ročica za upravljanje nagiba/ 

proti nasedanju 

4.5 Nagibanje izvenkrmnega motorja 
Enkrat preklopite ročico za upravljanje nagiba, nato pa vzemite ročico akumulatorja in nagnite izvenkrmni motor do  

najvišje višine. Ko zatič za nastavitev nagiba »zaskoči« v utor, sprostite ročico akumulatorja in izvenkrmni motor bo  

ostal v položaju nagiba pod kotom 75°. 

Če držite ročico akumulatorja in ponovno preklopite ročico za upravljanje nagiba, lahko izvenkrmni motor nežno 

položite v prvotni položaj v vodi. 

Slika 4-5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Slika 4-6       

 Nikoli ne preklapljajte ročice za upravljanje nagiba, ko se vrti vijak. 

Pri nagibanju navzgor in navzdol je priporočljivo rahlo in nežno ravnanje. 
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Slika 4-7 

4.6 Določanje smeri vožnje 
Preden pritrdite akumulator, lahko z vstavitvijo zatiča za zaklepanje krmila v luknjo na sliki 4-7 določite smer krmiljen- 

ja in onemogočite vrtenje krmila na vodoravni ravni. Po potrebi uporabite zatič. 

 

4.7 Pritrditev za lažje prenašanje 

Slika 4-8 

 

Obrnite krmilo za 180° in ga zložite v položaj, kot je prikazan na sliki 5-12. Nato v luknjo vstavite zatič zaklepa, da 

zloženo krmilo pritrdite za lažje prenašanje, shranjevanje ali prevoz. 
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5. Nadzorni sistem 
Nadzorni sistem serije Flowstar se uporablja za zagon in zaustavitev električnega izvenkrmnega motorja, prilagajan- 

je hitrosti motorja, konfiguracijo parametrov akumulatorja, prikaz sistemskih informacij in sporočil itd. Ročica lahko 

z električnim izvenkrmnim motorjem komunicira samo žično. Krmilo sam po sebi vsebuje sposobnost krmiljenja. 

 

5.1 Zaslon 
 

GPS           
Lučka signala 

 

Lučka           

brezžične povezave 

Kazalec ravni        
akumulatorja 

Lučka stanja varnostnega 
ključa 

 

 
Lučka stanja polnjenja 

Lučka načina prihodov/        
odhodov 

 

Lučka ponastavitve plina         

Opozorilo o pregrevanju         

Opozorilo o napak       

       Raven akumulatorja / 
Napetost 

 
       Kontrolna lučka hitrosti 

navigacije 
 

       Preostala razdalja/čas 
potovanja 

       Lučka plina 

Gumb menu           

 
 

Gumbi izbire        

Slika 5-1 

 
Gumb vklopa 

 

Gumb Funkcija 
 

 
“Napajanje” 

1. V izklopljenem stanju pritisnite in držite gumb “Vklop” 3 s in vklopite nadzorni sistem. 

2. V vklopljenem stanju pritisnite in držite gumb “Napajanje” 3 s in izklopite nadzorni sistem. 

3. V stanju Nastavitev (Settings) pritisnite gumb za Vklop (Power) in shranite trenutne 

nastavitve. 
 

 
“Izbira” 

1. V stanju Nastavitev (Settings) pritisnite gumb “Izbira” (Selection) in si oglejte trenutne 

nastavitve. 

2. V stanju vklopa, ko se vklopi domača stran, pritisnite gumb “Izbira” (Selection) in pridržite 

5 s, da vstopite na stran kalibracije ročice za plin. 

 

 
“Menu” 

1. V izklopljenem stanju pritisnite in držite gumb “Menu” 3 s in vklopite način Prihod/Odhod. 

2. V načinu Prihod/Odhod pritisnite in držite gumb “Meni” približno 3 s, da ga zapustite. 

3. V katerem koli stanju nastavitev pritisnite gumb “Meni” in vstopite na stran z 
nastavitvami. 

 

Če uporabniki vstopijo na stran, ne da bi nastavili parametre, se trenutni parametri, prikazani na strani, privzeto shran- 

ijo kot uporabniški parametri. 
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Ikona Funkcija 
 

 

 
Lučka stanja polnjenja 

EQ Skrita: običajni način 

ED Utripa: polnjenje akumulatorja 

 

 

Lučka stanja 

varnostnega ključa 

Utripa: varnostni ključ je snet. 

 
Stalno sveti: varnostni ključ je prisoten in deluje pravilno. 

 

 

 

Lučka signala GPS 

Skrita: ≥ 5 s ni prejetega signala 

Skrita: ≥ 2 s ni prejetega signala 

Stalno sveti: < 2 s ni prejetega signala 

 

 

Lučka brezžične 

povezave 

Skrita: ni povezave z brezžičnim signalom. 

Stalno sveti: brezžični signal je bil priključen. 

 

 

 
Lučka načina prihodov/ 

odhodov 

Utripa: aktivira se je način prihodov/odhodov. 

Stalno sveti: normalen način. 

 Takrat se območje hitrosti motorja zmanjša iz normalnega načina na 

0 ~ ± 500 vrt./min. 

 
 

 

 

 
Kazalec ravni akumu- 

latorja 

Označuje približno stanje akumulatorja. 

1. Polni bloki pomenijo preostalo baterijo. 

2. Vsak blok predstavlja 10 % moči. 

3. Vseh 10 blokov bo utripalo, dokler ne bo preostalo manj kot 20 % 

baterije. Čoln čim prej usmerite proti obali ali pomolu in pravočasno 

popolnoma napolnite akumulator. 

 

 

 
Raven akumulatorja / 

Napetost 

Prikaz natančnega odstotka ravni napolnjenosti baterije / napetosti 

※ Prikaz je nastavljiv na strani za nastavitev 

: označuje trenutno približno stanje akumulatorja 

: označuje trenutno napetost baterije 

 

 

 

Lučka ponastavitve 

plina 

 
Utripa: To pomeni, da je treba ročico plina prestaviti v nevtralni položaj. 

 

 

 

Lučka hitrosti 

navigacije 

 

Prikaz dejanske potovalne hitrosti. 

※ Enote lahko nastavite na strani z nastavitvami (milje/h, km/h, vozli). 

 

 

 
Opozorilo o 

pregrevanju 

 Skrito: temperatura sistema je v normalnem območju. 

Utripa: to pomeni pregrevanje akumulatorja. 

Stalno sveti: sistem je pregret in preneha delovati. 

 

 

 
 

Preostala razdalja/čas 
potovanja 

 
Prikaz preostale razdalje/časa. 

X Enote lahko nastavite na strani z nastavitvami (milje/h, km/h, vozli). 
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Ikona Funkcija 

 

 

 
Opozorilo o napaki 

Skrito : skrito, ko je brez napake. 

Utripa: utripa med alarmom za 1. stopnje 

Stalno sveti: svetlo med alarmom 2. stopnje 

 

 

 
Kazalec plina 

Prikaz vhodne moči ali vhodnih vrtljajev izvenkrmnega motorja v 

realnem času. 

 

5.2 Kalibracija (umeritev) 

Če uporabnik izdelek uporablja prvič, mora umeriti ročico za plin strogo po spodnjih korakih. 

 

Postopek umerjanja LCD zaslon prikazuje 

 

 
1. korak: 
 Potegnite plin do srednjega (ničelnega) položaja, kjer se sliši zvok klika, 

dolgo pritiskajte gumb  za5 s, dokler se ne prikaže”C03”. 
 Počakajte 3S, dokler se ne prikaže “C 00”, kar pomeni, da je umeritev 

srednjega (ničelnega) položaja končana. 

 
 
 
 

2. korak: 
 Potisnite plin v položaj največje moči naprej in pritisnite gumb © . Prikaže 

se”L 03”. 
 Počakajte 3S, dokler se ne prikaže “D 00”, kar pomeni, da je umeritev 

prednjem položaju položaja končana. 

 
 
 

 
3. korak: 
 Potisnite plin v položaj največje moči nazaj in pritisnite gumb © . Prikaže 

se”A 03”. 
 Počakajte 3S, dokler se ne prikaže “A 00”, kar pomeni, da je umeritev v 

povsem zadnjem položaju končana. 

 
 

4. korak: 
Ponovno pritisnite gumb Q. Samodejnose bo povrne na glavno stran* 

 

Pred umerjanjem varnostni ključ odstranite z nadzornega sistema. 
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5.3 Opozorilna obvestila 
Kadar izvenkrmni motor deluje v nenormalnih razmerah ali ni v redu, se na LCD-zaslonu prikaže opozorilno 

sporočilo s kodo napake, hkrati pa brenčač oddaja neprekinjen zvočni signal. Na sliki 5-2 je primer. Več kod napak 

in ustreznih rešitev najdete v spodnji preglednici. 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
Koda Vzrok Rešitev 

E100 Varnostni ključ je snet. Varnostni ključ vstavite nazaj. 

E108 Prekomerni tok motorja Zmanjšajte plin in vozite počasi. 

 

E109 

 

Blokiran motor/vijak 

Izklopite glavno stikalo in očistite predmete, ki so se ovili 

okoli vijaka. Prepričajte se, ali ga lahko vrtite z roko. Če je 

tako, nadaljujte z upravljanjem električnega izvenkrmnega 

motorja. 

E116 
Prenapetost glavne krmilne enote 

(MCU) 

 

Izklopite in preverite napetost baterije ter jo zamenjajte v 

skladu s priporočenimi obratovalnimi specifikacijami. 
E119 Prenapetost inverterja 

E118 
Napaka komunikacije med MCU in 

krmilom 

Preverite, ali je komunikacijski kabel med moduli normalno 

povezan, in ga ponovno zaženite, če je normalen. 
Če se še vedno pojavljajo nepravilnosti, se obrnite na 

prodajalca. E206 Napaka v komunikaciji BMS 

E121 Okvara senzorja položaja ročice za plin Za ponovno umerjanje glejte razdelek 5.2 Umerjanje. 

E123 Ročica plina ni v ničelnem položaju Ročico za plin zavrtite nazaj v ničelni položaj. 

E124 Prekomerni tok akumulatorja Zmanjšajte plin in vozite počasi. 

E125 Akumulator je v kratkem stiku Ustavite in preverite točko kratkega stika. 

 
E126 

 
Pregrevanje akumulatorja 

Ustavite delovanje izvenkrmnega motorja in počakajte, da 

se temperatura zniža na normalno delovno temperaturo. 

E127 Preveč izpraznjen akumulator Pravočasno napolnite akumulator. 

 
E200 

 
Podnapetost inverterja 

Izklopite napajanje in preverite napetost akumulatorja. 

Tudi če opozorilno sporočilo samodejno izgine, lahko 

izvenkrmni motor še vedno deluje z nizko močjo. Akumula- 

tor čim prej napolnite. E204 Podnapetost vodila MCU 
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Slika 5-2 



Koda Vzrok Rešitev 

E201 Pregrevanje motorja 1  

 
Ustavite delovanje izvenkrmnega motorja in počakajte, da 

se temperatura zniža na normalno delovno temperaturo. 

E202 Pregrevanje motorja 2 

E203 Pregrevanje plošče inverterja 

E205 Previsoka temperatura plošče MCU 

 

Če se težava nadaljuje, se za pomoč obrnite na pooblaščenega prodajalca Wolong Marine. 
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Charger indicator Lučka polnilnika 

Slika 6-2 

100V~240V 
50Hz/60Hz 

(AC) 

6. Polnjenje akumulatorja 
Charge the battery when the state of battery level is low or empty. It’s recommended to charge the battery after 

detaching it from the outboard though it’s allowed to operate and charge the electric outboard motor simultaneously. 

1. korak: 

Najprej izklopite električni izvenkrmni motor. Nato, kot je prikazano v , odklopite napajalni kabel in ga odklopite iz 

napajalnega priključka. 

2. korak: 

Z eno roko pritisnite blokado akumulatorja navzdol, kot je prikazano v , z drugo roko držite ročaj baterije, kot je 

prikazano v . Akumulator izvlecite vodoravno in jo odstranite. 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
Slika 6-1 

 

3 korak : 

Izhodni kabel polnilnika baterij priključite na baterijo, nato pa vtič polnilnika priključite na stensko vtičnico 100 V ~ 

240 V. 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

Lučka Normalno stanje Opis 

 
 

Lučka 

polnilnika 

 

Rdeča luč 
Polnilnik je bil priključen na polnilno vtičnico baterije in 

deluje dobro. 

 
Zelena luč 

Polnilnik deluje dobro, vendar ni bil priključen v polnilna 

vrata baterije ali pa je bila baterija popolnoma napolnjena. 
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Lučka Normalno stanje Opis 

 
 

 
Lučka 

polnilnika 

 
 
 
 

Lučka ne sveti 

1. Prepričajte se, da ima vtičnica za izmenični tok izhodno 

napetost. 

2. Odklopite baterijo s polnilnikom. Če to prvič: 

a) Kontrolna lučka polnilnika postane zelene barve, 

morda je prišlo do napake v akumulatorju. 

b) Kontrolna lučka še vedno ne sveti, morda je prišlo do 

napake v polnilniku. 

Za zamenjavo baterije/polnilnika se obrnite na 

pooblaščenega prodajalca Wolong Marine. 
 

4. korak: 

Ko je akumulator popolnoma napolnjen, izključite polnilnik iz stenske vtičnice, nato pa odklopite priključek za pol- 

njenje in polnilnika. 

 Če uporabljate druge akumulatorje, si za polnjenje oglejte ustrezna navodila ali navodila za uporabo. 
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7. Prilagajanje naklona delovanja 
Serija Flowstar ima štiri možnosti kota nastavitve, vključno z 21°, 14°, 7° in 0°. Za doseganje večje učinkovitosti je 

treba kot naklona prilagoditi glede na tip čolna in hitrost vožnje. Priporočljivo je, da pri želeni hitrosti vožnje preiz- 

kusite različne kote delovanja in dosežete najvišjo zmogljivost. 

 
Slika 7-1 

 

Ko je izvenkrmni motor ustavljen, nastavljajte kot naklona le počasi. 

Nikoli ne preklapljajte ročice za upravljanje nagiba, ko se vrti vijak. 

Nastavitev kota delovanja 

1. korak: Povlecite ročico za nastavitev naklona navzgor in nagnite zunanji del plovila v položaj 75°. (Uporabniki si 

lahko ogledajo poglavje Nagib izvenkrmnega motorja.) 

2. korak: Odstranite sornik B na zatiču nagiba in nato izvlecite zatič nagiba. 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
Slika 7-2 

 
3. korak: Izberite želeni kot nagiba in vstavite zatič v ustrezen položaj ter pritrdite zatič B, da pritrdite zatič nagiba. 

4. korak: Počasi položite izvenkrmni motor, pritisnite ročico za upravljanje trimiranja navzdol in potrdite, da je zak- 

lenjena, izvenkrmni motor lahko ostane v želenem kotu nagiba. 
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Slika 7-3 

 
5. korak: Poskusite nagniti zunanji motor in preverite, ali je kot uspešno popravljen. Priporočljivo je, da preizkusite 

različne kote naklona, da bi našli najboljši delovni kot naklona za čoln in delovne razmere. 

 
Med preskusom postopoma povečujte hitrost, pazite na vodno votlino in druge težave z nestabilnostjo, če 

je težava resna, takoj ustavite izvenkrmni motor in poskusite zmanjšati kot nagiba. 
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8. Način proti nasedanju 
Kadar čoln vozi v plitvi vodi ali v zapletenih podvodnih razmerah, lahko naleti na nevarnost prizemljitve ali za - 

pletanja v rastline v vodi, nastavitev izvenkrmnega motorja na način proti nasedanju bo zaščitil izvenkrmni motor 

pred poškodbami, če naleti na potopljene grebene ali skale. V načinu proti nasedanju je podvodni del izvenkrmnega 

motorja prilagodljiv v smeri nagibanja in motor se samodejno nagne navzgor, če pod vodo naleti na kakšen predmet. 
 

  Ko je izvenkrmni motor v načinu proti nasedanju, nikoli ne obrnite ročice za plin nazaj. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Slika 8-1 

  Nastavitev izvenkrmnega motorja na način proti nasedanju: 

Kot je prikazano na sliki 8-1 ® zgoraj, dvignite ročico proti nasedanju do najvišjega položaja, da dokončate nas- 

tavitev. 

Izklop načina proti nasedanju 

Kot je prikazano na sliki 8-1 ® zgoraj, pritisnite ročico za upravljanje naklona navzdol in potrdite, da zaklene zatič 

naklonatrim, zaščita pred nasedanjem bo onemogočena in izvenkrmni motor bo deloval na običajni način. 

 

  Nikoli ne vklopite načina proti nasedanju, ko se vijak vrti. 

Način proti nasedanju uporabljajte le v nujnih primerih, kot so plitva voda, bližina obale ali neznani podvodni 

pogoji. 
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9. Vzdrževanje 
9.1 Opombe 
Redno vzdrževanje je koristno, če želite, da vaš električni izvenkrmni motor deluje v optimalnem stanju. 

Izvenkrmnega motorja ne zaženite v plitvi ali vodi neznane globine. Izvenkrmni motor uporabljajte le v globoki vodi. 

Za čiščenje in zmanjšanje korozije po uporabi v slani vodi celoten izvenkrmni motor operite s sladko vodo. 

Pred vzdrževanjem odklopite akumulator od izvenkrmnega motorja. 

Vzdrževanje izvajajte po navodilih strokovnih strokovnjakov ali vašega prodajalca. 

Za zamenjavo in vzdrževanje uporabljajte samo uradne originalne komponente Wolong Marine. 

Redno preverjajte, ali je propeler poškodovan in ali je vanj vpletena ribiška vrvica. Motor je izven garancije 

zaradi ribiške vrvice, ki je povzročila vdor vode v motor. 

 

9.2 Vzdrževanje vijaka 
Pred vsakim preverjanjem se prepričajte, da je akumulator odklopljen, saj je vrteči se vijak nevaren. 

Za zaščito rok pred ostrimi robovi vijaka je priporočljivo nositi rokavice. 

Preverite vijak na podlagi naslednjih nasvetov, nato pa si oglejte sliko 9-1 in po potrebi namestite nov vijak. 

1. Preverite, ali so lopatice vijaka obrabljene, razpokane, korodirane in drugače poškodovane. 

2. Preverite, ali je zatič obrabljen, poškodovan, korodiran in poškodovan. 

3. Preverite, ali so okoli vijaka vodne rastline, ribiška mreža ali vrvica. 
 
 

 
Slika 9-1 

 Pritrdite podložko 

 Pritrdite zatič v luknjo na gredi motorja 

 Pritrdite vijak 

 Pritrdite vzmetno podložko 

 Pritrdite šestrobo protimatico 

 Pritrdite anodo 

 Pritrdite podložko 

 Pritrdite vzmetno podložko 

 Pritrdite objemni vijak 
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Anode 

M2.5*8 Stainless steel screw 

Anode 

Spring washer 

M5*12 
Stainless steel screws 

Washer 

Figure 9-2 

M3*12 Stainless steel 
inner hexagon screw 

Anode 

Figure 9-3 

9.3 Zamenjava anode 
Za zamenjavo nove anode po potrebi glejte spodnjo sliko 9-2 in sliko 9-3. 

 
Anoda 

 

M2.5*8 Vijak iz nerjavečega jekla 

 

Anoda 

 

Vzmetna podložka 
 

M5*12 
Nerjavni vijaki 

 

Podložka 

 
 
 

Slika 9-2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
M3*12 šestrobi vijak iz 

nerjavečega jekla 

 
 

Anoda 

 
Slika 9-3 

 

 

9.4 Vzdrževanje električnih kontaktov 
Vse električne kontakte očistite s čistilom za električne kontakte vsaka dva meseca in jih takoj očistite, ko se pojavi 

rja. 
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9.5 Časovnica vzdrževanja 
Z rednim in pravilnim vzdrževanjem ter normalno uporabo lahko izvenkrmni motor deluje optimalno. Naslednja 

preglednica prikazuje splošno pogostost vzdrževanja, ki pa se lahko razlikuje glede na pogojev delovanja. 

 
Postavka 

 
Postopki 

Začetni Vsakih 

50 ur 

(3 mesecev) 

100 ur 

(6 mesecev) 

200 ur 

(12 mesecev) 

Anoda Preverite/zamenjajte □ □ ■ 

Točke podmazovanja Podmazovanje □ □ ■ 

Vijak in zatič Preverite/zamenjajte □ □ ■ 

“□” Označuje, da lahko preglede izvajajo uporabniki. 

“■” Označuje delo, ki ga mora opraviti vaš prodajalec. 

 
Mesta podmazovanja 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Slika 9-4 
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10 Prevoz in shranjevanje 
10.1 Prevoz 
Za prevoz na dolge razdalje uporabite izvirno embalažo Wolong Marine za pakiranje električnega izvenkrmnega 

motorja pred prevozom. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Slika 10-1 

 
Li-ionske baterije z zmogljivostjo nad 100 Wh niso dovoljene na letalih. Li-ionske baterije so razvrščene v razred 9 

(nevarno blago - glejte Smernice za litijeve baterije IATA 2015 Revizija 1-I na strani www.iata.org). 

 
Nikoli ne pošiljajte poškodovanega ali pokvarjenega akumulatorja. 

 

10.2 Namestitev 
Ko izvenkrmni motor postavljate na tla, poskrbite, da so tla ravna in čista. Da bi preprečili poškodbe, je bolje, da pod 

zunanji motor položite blažilno vato ali blazino. 

 

10.3 Shranjevanje 
Če bo vaš električni izvenkrmni motor shranjen več kot 2 meseca, je priporočljivo, da ga pred shranjevanjem očistite 

in preverite. Priporočljivo je, da za shranjevanje izvenkrmni motor zapakirate v originalno embalažo Wolong Marine. 

 
Pred prevozom in skladiščenjem za zaščito poskrbite za ustrezno vpijanje vlage.. Če je vijak nameščen na 

gredi vijaka, poskrbite, da na propeler ni pritiska. 

 

  Izvenkrmni motor hranite na suhem, dobro prezračevanem mestu brez neposredne izpostavljenosti soncu. 
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11. V sili 
11.1 Poškodbe zaradi udarcev 
Če izvenkrmni motor trči v kakšen predmet v vodi, upoštevajte spodnje postopke. 

 Takoj ustavite električni izvenkrmni motor. 

 Pred ponovnim zagonom motorja preverite vijak in druge sestavne dele. 

 Previdno in počasi se vrnite v najbližje pristanišče ali na plažo. 

 Če je motor poškodovan, za pomoč poiščite prodajalca ali servisni center Wolong Marine. 

 

11. Čez krov 
Če se električni izvenkrmni motor med uporabo pomotoma pade čez krov ali potopi, ukrepajte v skladu z naslednjimi 

navodili. 

 Takoj ga ustavite in odklopite akumulator. 

 Za več informacij in vzdrževanje se obrnite na pooblaščenega prodajalca Wolong Marine, potrdite, da je izvenk- 

rmni motor pred ponovnim delovanjem temeljito pregledan. 

 

11.3 Nizka raven napolnjenosti akumulatorja 
Ko je napetost akumulatorja nižja od nastavljenega praga, se zunajkrmni motor samodejno ustavi, da prepreči  

prekomerno praznjenje akumulatorja. Če se to zgodi, ko je izvenkrmni motor daleč od obale in ni mogoče zamen- 

jati nove baterije, je priporočljivo počakati, da se napetost baterije obnovi in da lahko izvenkrmni motor ponovno 

zaženete ter vrnete z močjo plina pod 10 W. 
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12. Garancijski pogoji 
Garancija Wolong Marine je namenjena prvemu končnemu kupcu izdelka Wolong Marine. Potrošniki so upravičeni 

do brezplačnega popravila ali zamenjave okvarjenih delov ali delov, ki niso v skladu s prodajno pogodbo. Ta garan- 

cija velja poleg vaših zakonskih pravic v skladu z lokalno potrošniško zakonodajo. 

 

12.1 Garancija 
Družba Wolong Marine jamči, da so njeni izdelki brez napak v materialu in izdelavi za omejeno obdobje od datuma 

nakupa. Ko je napaka odkrita, ima uporabnik pravico vložiti garancijski zahtevek v skladu z garancijskimi pravili 

družbe Wolong Marine. 

 
Izdelek Datum poteka garancije 

Serija Flowstar (glavno telo) Dve leti po datumu nakupa (nekomercialno). 

 
 

 
Sestavni deli so bili popravljeni ali 

zamenjani 

Tri mesece od datuma nakupa. 

Opomba: 

1. Če se trimesečno obdobje prekriva s prvotnim garancijskim obdob- 

jem, garancija za te zamenjane ali popravljene dele še vedno velja 

dve leti po datumu nakupa. 

2. Če je trimesečno obdobje daljše od prvotnega garancijskega 

obdobja, za popravljene ali zamenjane dele velja garancija tudi v 

podaljšanem obdobju. 

   Za potrditev garancije morajo uporabniki vnaprej izpolniti garancijsko kartico v paketu. 

Etiketo izdelka hranite v nepoškodovanem stanju in na njej zabeležite serijsko številko. Nikoli ne strgajte 

etikete z izdelka. Za izdelek Wolong Marine brez originalne nalepke na izdelku ne bodo veljale garancijske 

storitve, ki jih zagotavlja Wolong Marine. 

Garancija velja le, če so podatki pravilni in popolni. 

Brezplačna garancija je veljavna le ob predložitvi zakonite serijske številke, garancijske kartice in dokazila 

o nakupu pri pooblaščenem prodajalcu Wolong Marine. 

Veljavni datum nakupa mora ugotoviti kupec iz prve roke z originalnim potrdilom o nakupu. 

Brezplačna garancija ni prenosljiva in ne bo ponovno izdana. 

V mejah veljavne zakonodaje se lahko garancijska politika družbe Wolong Marine posodobi brez predhod- 

nega obvestila. Najnovejša različica je na voljo na našem spletnem mestu www.wolong-electric.com. 

12.2 Izven garancije 
Prepričajte se, da je izdelek med dostavo ustrezno pakiran, priporočljiva je originalna embalaža Wolong Marine. 

Prepričajte se, da je izdelek med dostavo ustrezno pakiran, priporočljiva je originalna embalaža Wolong Marine. 

Poleg tega so iz obsega garancije v kritem obdobju izključene tudi napake ali poškodbe, ki so nastale zaradi nasled- 

njih razlogov: 
• Vsako nepravilno delovanje je v nasprotju z navodili za uporabo. 

• Nesreča, napačna uporaba, namerna zloraba, fizična poškodba, prekomerno polnjenje, poškodba zaradi 

tekočine ali nepooblaščeno popravilo. 
• Padec, nepravilna nega ali shranjevanje. 

Garancija ne zajema tudi manjših napak, kot je običajna obraba, ki ne vpliva na predvideno delovanje 

izdelka. 
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 Druga odškodnina ali gospodarska škoda, nastala zaradi uporabe izdelka, je izvzeta iz odgovornosti. 

Izdelki, kupljeni prek uradnih pooblaščenih prodajnih kanalov družbe Wolong Marine, ki niso bili uporabljeni 

v komercialne namene in niso predložili vseh materialov, potrebnih za garancijo, kot je zahtevano, bodo v 

primeru katerega koli od zgoraj navedenih primerov izvzeti iz garancijskih obveznosti. 

12.3 Postopki uveljavljanja garancijskih zahtevkov 
Če ugotovite, da je vaš izdelek okvarjen, lahko po spodaj navedenih postopkih vložite reklamacijo pri svojem pro- 

dajalcu: 

1. Vnaprej pravilno in v celoti izpolnite garancijsko kartico. Nato vložite garancijski zahtevek in ga skupaj z 

veljavnim dokazilom o nakupu pošljite pooblaščenemu servisnemu partnerju Wolong Marine. Običajno so 

pri uveljavljanju garancijskega zahtevka potrebni naslednji dokumenti: garancijska kartica, serijska številka iz 

tovarne in dokazilo o nakupu. 

2. Po prejemu potrdila pošljite okvarjeni izdelek na pooblaščeno servisno točko Wolong Marine. Upoštevajte, da 

mora etiketa ostati nedotaknjena. Po prejemu potrditve lahko izdelek dostavite tudi pooblaščenemu proda- 

jalcu Wolong Marine. 

3. Okvarjene komponente ali deli bodo popravljeni ali zamenjani v skladu z diagnozo, ki jo bo postavil  

pooblaščeni servisni partner Wolong Marine. 

4. Če bo vaš garancijski zahtevek sprejet, bo oprema brezplačno popravljena ali zamenjana. Upoštevajte, da 

vse stroške dostave, ki nastanejo pri postopku, krijete sami. 

5. Po skrbnem pregledu in potrditvi s strani Wolong Marine pooblaščenega trgovca, bodo okvarjene ali okvar- 

jene komponente popravljene ali zamenjane s popolnoma novimi glede na dejansko stanje. 

6. Če bo vaš garancijski zahtevek zavrnjen, vam bomo v potrditev poslali oceno stroška popravila s povratnimi 

stroški dostave. Pooblaščena servisna točka Wolong Marine bo ustrezno vzdrževanje izvedla šele po vaši  

potrditvi. 
 

Če garancija poteče, lahko še vedno koristite storitve vzdrževanja pri pooblaščenih servisnih partnerjih 

Wolong Marine z minimalnimi stroški vzdrževanja. 
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Garancijska kartica Wolong Marine 
( *Če želite zagotoviti veljavnost garancije, vnaprej pravilno in v celoti izpolnite garancijski list in preberite garancijske 

pogoje.) 

 
 

 

Informacije za potrošnike 
Naziv   

Naslov   

Telefonska številka  E-pošta  

 
 

Podatki trgovca 
Naziv   

Naslov   

Telefonska številka  E-pošta  

 
 

Podatki o izdelku 
Datum nakupa (M/D/L)  

 

Serijska številka 

Električni izvenkrmni motor (telo)  

Akumulatorji (če je primerno)  

Nadzorni sistem (če je primerno)  



 



 



NINGBO d.o.o.  
Kurirska cesta 10, 6000 Koper, Slovenija 
Tel: 0038641627282, 0038631244942 
Email: tomosumic2000@yahoo.com, grbacluka7@gmail.com 
Web: wolongdistributor.eu, www.beloniformes.eu 

 Hvala, ker ste prebrali ta uporabniški priročnik. 

Če imate kakršne koli pomisleke ali med branjem naletite na kakršne koli težave, 
ne oklevajte in nas kontaktirajte. Z veseljem vam nudimo storitev. 

Wolong ( Zhejiang ) Marine Technology Co., LTD 

Webseite : www.wolong-electric.com 

E-Mail : marine-service@wolong.com

http://www.wolong-electric.com/
mailto:marine-service@wolong.com
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